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PE®EPAT JUIIJIOMHOM PABOThHI

Junnomuas pabota 67 c., 15 ta6:1., 47 UCTOYHUKOB.

COMATU3MEI, META®OPU3 AL, OPA3EOJIOI'MYECKUE
EJIMHULIBI, ASTIOHCKWH SA3bIK, CEMAHTUKA.

OO0beKT HCCJIeA0BaAaHUA — COMAaTHM3Mbl «IOJOBa» H <«IHOO», a TaKXKEC
(1)p33€OHOFI/I‘I€CKI/Ie CAWHUIIBI, B COCTaB KOTOPBIX OHHU BXOJAT.

Ilpeamer uccae0BAHUSA — CEMAHTHKA COMATU3MOB «roJ0Ba/FHy» n «mmo/EA»
B PYCCKOM U SITIOHCKOM SI3bIKaX.

Hean: BBISIBUTD 3aKOHOMEPHOCTH CEMaHTUYECKON KOppesuu
(Gpa3zeonoru3mMoB ¢ COMAaTHYECKHMH KOMIIOHEHTAMH «roioBa/ %H» u «ammo/ ZH »
PYCCKOTO M SIMIOHCKOTO SI3BIKOB, CHEIU(GUKY MeTadhOopUuecKUX TIEPEHOCOB H
OCHOBHBIE HaIpaBieHUs: MeTadopHu3aIuu.

MeTtoasbl uccjie10BaHUA. METO/T CIIOIIHOM BEIOOPKH U3 cioBapei (cM. Cricok
JEKCUKOTpadUIECKINX NCTOYHUKOB), METO/I KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a, CPAaBHUTEIHHO-
COTIOCTaBUTEIbHBIN METO/I, KOJTMYECTBEHHBIC METOTUKH.

Ha ocHoBe ananm3a BBIJACICHHBIX CEMAHTUUYECKUX TPYII ObUIM OMpeIeSIeHbI
OCHOBHBIE€ HampaBlieHUs MeTadopHu3alMy JTaHHBIX COMAaTHU3MOB B OOOUX S3bIKaX.
CeMHBI COCTaB KOMIIOHEHTOB «TOI0Ba» U «FHy; «Iuio» U «E8» MOUYTH IOJHOCTBIO
COBMAJAeT, HO OBbUIO YCTAaHOBJIIEHO, YTO HE BCE CEMbl YYacTBYIOT B IIpoliecce
oOpa3oBaHus (pa3eo’qOru4eckuM BhIpakeHUU. HekoTopbie 3HAUEHHUS, aKTyallbHbIC
JUIS. OTHOTO SI3bIKA, MOTYT IMOJHOCTBIO OTCYTCTBOBaTh B JPYrOM, YTO IO3BOJIMIIO
c/ieNlaTh BBIBOJI, YTO MpHU 0Opa3oBaHUU MeTadOpUUECKHX MEPEHOCOB B SITOHCKOM U
PYCCKOM SI3bIKaX aKTUBU3UPYIOTCS PAa3IMYHBIE CEMBI.

[IpoBeneHHOE coMOCTaBiIeHUE W aHAIU3 (PPA3COJIOTHUCCKUX ECAUHHI] JAeT
MaTepuas s OOOOIIeHW B TakKWX HANpPaBJICHHUSIX, KaK TeOopwsl IepeBoja,
CONOCTaBUTEIbHO-TUIIOJIOTHYECKHUE UCCIIEIOBAHNS, JINHTBOKYJIBTYPOJIOT UL



PO®EPAT JILIIJIOMHAW HPALBI

Jpiruiomuas pabora 67 c., 15 tabi., 47 KpbIHIIBI.

CAMATBI3MbI, META®APLI3ALILIA, ®PA3SEAJIATTYHDBIA AJI3IHKI,
AITOHCKAA MOBA, CEMAHTBIKA.

AO'ekT pacjenaBaHHsi - caMmarthi3Mbl ''ramaBa" 1 "TBap", a Takcama
dbpazeaariuHblis a31HKI, Y CKJIQJI SKIX SHbI YBaXOA3411b.

IIpaaMer AacjeIaBaHHs - CEMAHThIKA camartbizMay "ranasa/SA" i "tBap/ER" y
pYyCKaii 1 SIMOHCKail MOBax.

MbaTa: BBISBIIL 3aKaHAMEPHACII CEMAaHTBhIYHAW KapaJisibl Gpazeanarizmay 3
caMaThIYHBIMI KammaHeHTami "ramasa/SH" i "teap/BR" 3 pyckaii i smoHckaii Moy,
cnenblhiKy MeTadapbldHbIX MEpaHocay 1 ACHOYHBISA KipyHKI MeTadapbi3allbli.

MeTaabl naciegaBaHHs: METaJ CyLJIbHAM BhIOApKi ca cioyHikay (ri. Cric
JeKcikarpaiuHbIX KpBIHIL), METaJ KaMIIaHEHTHAara aHajidy, [napayHaibHa-
cynacTayJisuibHbl METaJl, KOJIbKACHBISI METO/IBIKI.

Ha acHoBe anamizy BBUIyYaHBIX CEMAHTBIYHBIX TPyl ObUIl BbI3HAYAHbI
aCHOYHBISI KIpyHKI MeTadapbi3alibli J1aJ3eHbIX camaTbi3May Yy aOel3BIOX MOBax.
CeMHBI CKJIaJ KaMnaHeHTay "ramasa" i "SH"; "rteap" i "FA" amanb mamkam cymazae,
ajie ObUTO YCTalsiBaHa, IITO HE Yce CeMbl YA3eNbHIYaIOlb Iaa4yac yTBapaHHs
¢dpazeanariunbix BbIpa3ay. HekaTtopwis 3HAUSHHI, aKTyallbHbIS AJI aJHOW MOBBI,
MOTYIb LIAJIKaM aJCyTHIYallb y 1HIIAM, MITO Ja3Boiilia 3palillb BHICHOBY, IITO MBI
YTBap3HHI MeTadapblyHBIX MEpaHocay y AMOHCKal 1 pyckaid MOBax akThIBI3YIOIIA
PO3HBIS CEMBI.

[IpaBem3enae cymacrayjieHHe 1 aHami3 (QpaseanariyHblX aJ3iHaK jae
MaTIPBIST I abaryfmbHEHHSY y TakKiX MABICHBIIIIHAX, SK TIOPBIA MEpaKiay,
cyrnacTaysibHa-ThIAari9HbIs 1acie/laBaHHi, JJIHrBaKyJIbTypa3HayCTBa.



DIPLOMA WORK SUMMARY

Thesis: 67 p., 15 tables, 47 sources.

SOMATISMS, METAPHORIZATION, PHRASEOLOGICAL UNITS,
JAPANESE LANGUAGE, SEMANTICS.

Object: somatisms “head” and “face” and phraseological units that contain
those somatisms.

Subject: semantics of somatism “head / #5” and “face / EA” in Russian and
Japanese languages.

Aim: to investigate regularities of semantic correlation of phraseological units
with somatic components “head/ 58 ” and “face/BA” in Russian and Japanese
languages, specification of metaphorical transfers and main ways of metaphorization.

Methods: method of complete selection of idioms from dictionaries, method of
component analysis, comparative method, quantitative methods.

Main ways of metaphorization of somatisms in both languages were deduced
based on an analysis of the semantic groups. Seme composition of somatisms “head”
and “8H"; “face” and “ZH” are almost same, but it was found out that not all semes are
involved in the process of formation of phraseological expressions. Some idiomatic
meanings widely presented in language are missing in others which conclude that in
Japanese and Russian languages the different semes are used at the formation of
different metaphorical transfers.

The following comparison and analysis of phraseological units can provide
material for the disciplines such as translation studies, comparative researches, and
cultural linguistics.



